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COMMUNICATIVE TACTICS MANIFESTING SELF-PRESENTATION STRATEGY IN ENGLISH
DETECTIVE DISCOURSE

Summary. The present article reports on the study of the communicative strategy of self-presentation and the com-
municative tactics that manifest it in detective discourse. The analysis is based on the data from English detective novels.
The object of the study is the characters’ speech: the detective’s interrogation of witnesses and suspects. The scope of the
study is the communicative tactics of self-presentation as the means of influencing the suspect in order to obtain the neces-
sary information to solve the crime. The purpose is cognitive and pragmatic analysis of the communicative tactics applied
by the detectives to obtain the necessary information to solve a crime. The investigation is based on the general and special
linguistic methods : synthesis and analysis, method of observation, descriptive method, pragmatic and linguistic method,
analysis of contextual interpretation. The main results of the study. The cognitive and pragmatic analysis of the detec-
tive’s strategic plan has resulted in our own classification of communicative tactics and strategies applied by the detective
during the interrogation of witnesses and suspects. It has been established that one of the major communicative strategies
used by the detective is self-presentation. Self-presentation is realized by the following communicative tactics: tactics of
distancing, solidarity, belonging to a certain group. Each of these tactics is manifested by certain lexical, morphological
and syntactic means of the English language. The perspective for further research is seen in the comprehensive study of
the linguistic mechanisms of manipulative impact on the recipient in fiction.

Key words: detective discourse, communicative strategy, communicative tactics, self-presentation, belonging to a cer-
tain group, solidarity, distancing.

Cmammio ompumano 5.04.2022 p.

DOI: 10.18524/2307-4558.2022.37.261465
YK 811.161.1°221.22:316.66/.772:821.161.1 [JocroeBchEnit

YAH TXI Cyemn,

acripaHTKa KadeIpu 3arajbHOr0 Ta CJI0B’AHCHKOT0 MOBO3HaBCTBA OIeCHKOT0 HAI[IOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY
imeni I. I. MeunuroBa; @panuysnkuii 6yansap, 24/26, M. Oneca, 65058, Yrpaina; ter.: +38 067 8950289;
e-mail: tranthixuyen12sls@gmail.com; ORCID ID: 0000-0003-0530-2668

HEBEPBAJILHI 3ACOBM KOMYHIRAIIII TA PEAJISAIIIL COIIAJILHOTO CTATYCY
YNUHOBHURIB Y POMAHI ®. M. 10CTOGBCbROT'O «I10T»

Awnorania. OcHoBHa MeTa 1[OTO [OCIiIseHHA — HpoaHadidyBatu maiicrepHicts @. M. IlocToeBebKoro y 306pameHHi 3a
JIOIIOMOT010 OJMHUIIL MOBU HeBepOaIbHUX 3ac00iB KoMyHikamil Ta peaJisalii coliaJbHOTO cTaTyCy YMHOBHUKIB y poMani «Ixi-
oT». 00°¢KTOM BUBYEHHA € MOBHI OJIMHUII], 10 BKA3YIOTh HA TOBE/[IHKY YMHOBHUKIB PisHUX PiBHIB: BHCOKOTo (reHepaJa IBaHa
Penoposuua Gnanunna), cepepuboro (I'aBpumm Apparionosuda IBosrina) ta Husskoro (JIyk’sua TumogiitoBuua JleGenesa).
Ilpegmer ananisy — crmisibHI Ta BiiMiHHI piicH HeBepOaIbHOI KOMYHIKaIlil 3a3HAYEHNX YMHOBHUKIB i CII0COOU XapaKTepHCTURI
CIIIILHOTO T BiIMIHHOTO B TXHHOMY COIAJBLHOMY CTATYCI. ¥ Pe3y.IpTari IPOBeIeHOr0 aHAMI3Y CHCTEMH OIUCY HeBepOAJIbHUX
3ac006iB KOMYHiKaIlil TePCOHAKIB Bl CTATYCOM [IeP:KABHOI0 YMHOBHUKA, AKY mpejacrasuB ®@. M. locToeBebkmit, y poboTi Beta-
HOBJIEHI KecTH # MiMika, 10 XapakTepusyioTh reHepasta IBana Gmanduna Ta wWieHiB fioro poauau (MaHipHiCTH, TOTPUMAHHA
CTATyCHUX HOPM IIPUCTOHHOCTI, 3MATHICTH KDUTHIHO MUCJIUTH, JOTUTINBICTD); YnHOBHNUKA [ aBpmin [Boarina (aMbiTHICTH, He-
IUPICTh, HEBBIWINBICTH, HEIOBipa, ipoOHIUHICTH, arpecuBHicTD); unHOBHUKA JIyK’AHa JleGeneBa (yaecauBiCT, HECTPUMAHICTD,
HEYeCHICTh). ¥ CcTaTTi 3p06JeH0 BHCHOBEM, 1O OTUC HeBepPOAJIbHOI MOBEMIHKN EPCOHAKIB XYMOMHBOTO TBOPY Ma€e BaKIMBE
3HAYEHHA B eKCILIIKAIi IXHBOTO COI[iaJbHOIO CTATyCY, IPUXOBYIOUN JACTHHY HifTeKcTOBOI iH(opMamil. 3a JOIOMOrowo HecTiB
i mimiku epconask crae BrisHaBanuM. @. M. [locToeBChbEMil TPUCTOCOBYE HAABHI ¥ KOMYHIKATHBHIN OBeIiHII J0fieli mapaBep-
GasbHi 32C00H 10 XapaKkTepPHUX 0COOMMBOCTEH, HUTTEBOI OSHILT KOKHOT0 CBOTO IEPCOHAKA, HOTO PO B XYI0HKHHOMY TBOPI.

Rawuosi cioBa: HeBepOasibHi 3ac00U, KOMYHIKAIlif, HeCT, MiMiKka, CoLlialbHUil CcTATyC, YNHOBHUEK, JiTepaTypHuUil mepco-
Ham, . M. [locToeBchKmii.
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HMocranoska npodaemu. HeBepOaabHi MOBHI 3ac00M Mai0Th BeJNKe 3HAUCHHA Y TIOBCAK/IEHHI I KOMYHi-
Kallil JIOMHY i, AK HACITIOR, ¥ XYMOMHIH [ii, AKa BimoOpasmae HUTTA Ta KOMYHiKaIli0 JoauHu. BusHaden-
HA HeBepO6aJbHOI KOMYHiKallil BRJIYAE MO JiHIBiCTHIHOI cicTeMu Ha BepOaJbHy Ta HeBepOauabHy. He-
BepOaJbHi aClIeKTH JiHTBiCTUKY aKTHBHO BUBYAIOTh Y cBiTi auie 3 1960-x pokiB. AKTyaJbHICTh BUBUYEHHSA
3yMoBJIeHa BoMa unHHUKaMu. [lo-mepire, 6araTtuil Ta pisHOMAHITHUI MaTepiaJ, IO ONKUCY€E HeBePOAbHI
3aco0u KOMYHiKAIlii MepCOHAMKIB ¥ XyI0#KHIX TBOPAX, BUBIEHO JUIE TACTKOBO. Y BaskHe MPOYUTAHHSA TEK-
CTiB MEPEKOHYE B TOMY, 10 HeBePOAJLHUI aCIIeKT KOMYHIKAIIii MPeICTaBIeHO JiTepATYPHUMHI KJIACHKAME
CHCTEMHO, OCKLJIbKY BIJIiIrPa€ BasKJIUBY POJIb ¥ POBYMiHHI 3a[yMy aBTODIB y 300paskeHHI XapakTepy, CIo-
co0y MHCJIeHHA, il mepcoHaskiB. BuaBienHa it onuc uiei cucremu 36aradye BI€HHA MPO iTIOCTHUIL ABTO-
piB i mae sMory rymbmie 3po3yMiTH aBTOPChEUil 3aaym TBopY. llo-npyre, AiadekTHIHI mpollecu PpOSBUTKY
BKa3ylTb Ha Te, 0 CYCILIbCTBO, AKe He BMi€ KPUTUYHO IIIJXOJUTH 0 IIOMUJIOK CBOIX IIOIIepeJHUKIB i He
TOBTOPIOBATH iX, 3Bk TIPOTPAE CBOIM KOHKypeHTaM y 60poTh6i 3a coriaabHy mepimictb. OTske, aHATI3
HeBepOAJIbHOI TTOBEIIHKY JIOIUHY Y CYCIIJIbCTBI Ta PEAKITiA iHIMNX YIeHIB CYCIiJIbCTBA HA Ti 94 iHIII BUMH-
KM, HA TIOBEMIIHKY B ITIIOMY M€ BasKINBE SHATCHHSA JIJIA BUPIIIeHHA mTPpo06JaeM cotliaJbHoro BuxoBanua [11].
Oco6sBO Ba:K/IUBUM € aHAJI3 Ta 3icTaBIeHHSA AK Bep6asbHOi, Tak i HeBepOaJbHOI KOMYHiKaIil J0feil, AKi
BUKOHYIOTh CyCIiJIbHO 3HaUyMmi coiiaabHi poi. Cepen nepconasxis pomany ®. M. [locroeBeskoro «Imior»
€ KiJIbKa TUIIIB Jep:HkaBHUX YNHOBHUKIB, AKMX aBTOP PEAJICTUYHO «3MAJIOBAB) 3 IIPEICTABHUKIB YMHOBHU-
I[TBA CBOET €TI0XH, TIPABIMBO TOKA3ABINHN Pi3Hi THIN POCIfICLKUX iepHaBHUX CAyHO0BINB. BuBueHHA IXHBOT
HeBepOAJIbHOT KOMYHIKAIIl MPEICTABIAECTHCA HAM ITIKABUM i BasRJINBYUM JIJIA MOAJBINIONO 3iCTaBIEHHA 3 TO-
BE/IIHKOIO JIePKCIY:£EO0BIIB HAINOI TI0XX Ta POBPOOKY aJrOpUTMiB HeBepOaJbHOI KOMYHIKaIlii 3paskoBoro
Ipe/ICTABHUKA TeP:RABHOI BIAIH.

3B’A30K i3 mMomepegHIMH Ta CYMiKHUMH ROCTiIKeHHAMH. BuueHHio posi HeBepbaibHUX 3ac06iB
Y TEKCTi XyI0sKHBOTO TBOPY IPUCBAYEHO POOOTH 6araThox MOCHiTHUKIB, cepen Akux B. [. Ananarosa [1],
I. O. T'onoBanoBa [2], O. A. Syesa [4], 10. B. Isanosa [5], H. B. Haramunge [7] ta in. ¥ XxynomHb0MYy
TEKCTI [1APAMOBHi 3ac00U BHOKDEMJIIOIOTH Ha II/CTaBi NapaOHIIHUX ABHII, AKi BUSHATAOTb XaPaKTEePHI
PHUCH T0JI0CY, TOOTO crelU(iky BUMOBH 3BYKiB, IONATKOBI IPU3BYKH, TPUBAJICTS 1ay3 y MOBJEHHI. 3aco-
6aMy KiHeCUKH € #eCTH, MiMiKa, X0, 11034, Oymp-akuil pyx Tina [6, c. 453-501]. CLOI‘O/IHI cepej| mapa-
JIHTBAJBHUX 3ac00iB KOMYHIKRAI[il IPUIHATO BHOKPEMIIOBATH KOMIOHEHTH TPHOX PiBHIB: 1) yHiBepcaJbHi
(HpI/ITaMaHHi BCIM MOBIIfIM); 2) eTHOJIHTBicTHYHI (TpUTaMaHHi 0c06aM, MO BXOAATH 10 E€BHOI eTHOKYIb-
TYPHOI I‘pynn) 3) imioserTHi (iHAMBiMyaJ bHI 0COOIUBOCTI MOBJIEHHS, 0 3aJI6KATH BiJl 0COOMCTUX IICUXO-
JOTiIHHX i COIfiaIbHUX XapaKkTePHCTHK MOBIA — §HOro cTati, BiKy, OCBIiTH, COIIATbHOT IPUHAIEKHOCTI, pHC
xapakTepy i T. m.). Orike, napaJiHrBaJbHi 3aC00M He TiTbKU OIIOBHIOIOTH 3MiCT BUCJOBJIIOBAHHSA, a il He-
CyTh y co0i ichopMauilo TPO MOBIIS [8]. Ha namy aymky, couiabHi XapakTePUCTURH KOMYHIKaHTIB MAOTh
IPeJICTABIATA CAMOCTI/iHU piBeHb 3ac00iB HeBepOAIbHOI KOMYHiKallll, OCKIIbKY I'eHAeDHI, BiKOBI, Ipo-
(eciiini, KoHpeciiini Ta fedKi iHII coiabHi PaKTOPH MOHYTH BUABIATHCA B Hilll He JIHMIIe IH/MBILyaIbHO,
BiIGMBAKYH 11i0JEKT KOMYyHIKAHTa, & i ROJIeRTI/IBHO, Bif6uBaloun 6i3yanvui (MiMika, EecTH, pyxXu Tina,
X0, PyXu odeil, ix BUpameHHA I [OL.), oxvg@armopni (IEPIENTHBHI 3ac00M KOMYHIKANii: IpHeMHI Ta
HETIPUEMHI 3allaXy HABKOJIMIIHBOTO CEPEJIOBAIIA, & TAKOK IPUPOMHI Ta IITYUHI 3aNaxy JIOUHN), npotce-
Miuni (0c00JMMBOCTI BHOOPY MicIlA Ta 4acy KOMYHiKallii), fesAki iHII HeBepOaabHi 3aC00M KOMYHIKAIIiT, IO
XapaKkTepusyoTh IIeBHY COIiaJbHYy TPYITy, TOI UM iHMIUIA COIiaJbHUil CTATYC 0COOMCTOCTI KOMyHIRaHTA.

®opmya0BaHHA 3aBIAHb TOCHiTKeHHA. ['010BHA MeTa HAIIIOTO OCTIHEHHA — [TPOAHAMIZyBATH Maki-
crepricth @. M. [locToeBehroro y 306passeHHi 3a TOMOMOTOI0 OIUHUITL MOBU HeBepOAJbHUX 3aC006iB KO-
MyHikamii Ta peaJisanii comiaJbHOTO CTATYyCYy YMHOBHMKIB y poMaHi «Imior». O6’6éKTOM BUBYEHHSA € MOBHI
OJIMHUII], O BKA3YIOThH Ha TOBE/IHKY YNHOBHUKIB PisHUX PIBHIB: BUCOKOTO (reHepaJa IBana PemopoButda
Cnanunna), cepenuboro (I'aBpuia ApmanionoBuda IBoarina) ta Husbkoro (Jlyk’'ana TumodiiioBuua Jle-
6emeBa). IIpeamer amanisy — saraJbHi Ta 0coOuCTI pucy HeBepOAJbHOI KOMYHIKAIIl 3a3HAYEHIX IHHOB-
HUKIB, [0 XapaKTepU3yTh CIILIbHI Ta BIIMIHHI AKOCTI IXHBOT'O COLIAJBbHOTO CTATYCY.

Buraan ocuoBHoOro marepiaay. Oco6JuBOCTi HeBepOAJIBHOTO CIIMTKYBAHHA, AKi YACTO CIOCTEPiraeMo
B moBefiiHIli renepaia Isana ®Pegopopnaa EnanauHa, YMHOBHUKA BUIOL JAHKH, Ta WIEHIB foro ciM’i —
moXMype 00.aM94s, HOXMYpi OPOBH, 3HU3YBAHHA (rlip;lm,uaHHﬂ) IIeYHMa — CBiTYaTh PO BMiHHA 6e3
CJiB BUCJIOBJIIOBATH BiIMOBY, HEMOKJIMBICTh BUKOHAHHA YMHOrOoCch IPOXaHHA a00 HAJTaHHA BiIOBimi Ha
Oynb-AKe THTAHHA i 3[UBYBAHHA B TOMY, IIO Iie TPOXaHHA a60 NUTAHHA B3arafi 6yJo 3BepHEHO HA IXHIO
anpecy. Hanpurnan: (1) IIpowro écezo dse nedeau, u umo-mo 60pye onsms uUMEHULOCH, 2EHEPALBULA
HaxXMypHIach, o zenepad, MO0KAB HECKOIBKO Pa3 ILIeIaMH, NOOUUHUICS ONIMb «Ab0Y Moduanusy (3,
c. 101]. (2) Ymo denamv — cydvba! — BCEHABIBAT ILI€IAMH T€HEPAT, U JON20 €U)E OH NOBMOPSL IMO
noaobusueecs emy caogeuro [3, c. 287].

Huska inguBigyaapbHUX 0CO0JMBOCTEll MaHepH CIIJIKyBaHHA reHepasa GHaHYMHA CBiTYUTH IIPO fioro
JIOJICBKI AROCTI Ta JKUTTEBI MpiopUTeTH (JeCHICTH, HOPANHICTH 1 IIAXETHICTh Y BifHOCHHAX 3 JIOIbMU;
CKPOMHICTb; YMiHHA MOBYATH; YMIHHA BifllOBigaTH Ha ocobucTy o6pasy; TYIiCTh PO3yMy; IparHeHHA [0
HAKOMIMYEHHA I'polieil 3apaiu 30epeseHHA CBOTO cotliaabHoro cratycy). Lli oco6mmBocti momivae Ta Maii-
crepHo BuMaaboBye @. M. [locroeBcpkmit. I'enepan Gnanumn, G6araTuil i maHoBaHuil y neTepOyp3bKOMY
cBiTi, HapoxuBCA B GigHifl ciM’i, ogHak GyB GesmepedHo i 3 MOBarow MpuiiHATHI ckpisb: (3) «Yeaacenus
O U 3ACAYIHCUBAL: B0-NEPBHLL, KAK UEJIOBEK 00TaThli H «He MOCIeJHHH); 60-6MOPLIL, KAt T€J0BEK BIO-
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JHe NopAfoIHbIH, xoms u He gaaékuid. Ho y neeo, waw u y 6onvuwumncmea modeti, OTHOH H3 INTABHBIX
feaelf KOTOPHIX ABIAETCA HAKOILICHHE, HA:KUBA JeHeT, Ha0a100aract Hexomopas Tymoers yMa. Oonaxo
eenepan o6aadanr MaHePAMH MOPAJOTHOIO 9e10BeKa, (vl CKPOMEH, yMeJd MOTIATh U, 8 MO KHe 6PEMS,
He JaBaJl «HACTyNaTh cebe HA HOTY». M ne moavko 6 c6513u co c60UM I'eHEPAIbCKHM CTATYCOM, HO U KAK
HACTOSUUH TeCTHBIH u 0J1aropogHbIi 9e10Bek. Bajcnee 6cezo 0bia0 mo, ¥mo on 0ol 9€JI0BEE ¢ CH.Ib-
How nporeknuer» [3, c. 358]. Koau renepas Cnandun ynepine nobaunB kuasa Mumkina, BiH TUBUBCA
Ha HBOTO JONMUT/INBO, KPUTHIHO OIiHIOIYH. Tak 3a3BWYail TMBUTHCA Ha He3HANOMY JIOAUHY Garatiii, mo
Mae BHUCORHIl coujanbHuil craryc: (4) «[enepan, Hean DPédoposun Enanuun, cmosn nocpedu ceoezo xa-
Ounema u ¢ IPE3BLITAHHBIM JTIOOOIBITCTBOM CMOTPET Ha 8L005uje20 KHA3S, Jake MATHY.T K HEMY JBa
mara... I'enepan 9yTh-4yTh 6bL10 YCMEXHYICH, HO NOOYMAL ¥ HPHOCTAHOBHICA; NOMOM ewyé MOqyMAa.T,
MPHIGYPHICA, OITALET ewé Pa3s c60e20 20cms, ¢ HOT JO TOI0BBI, 3ameM Gbicmpo YEA3a.JI emy CTY.I, CaM ce.l
HECKOAbKO HAHCEOCH W B HETEPHEJIHBOM OEHJAHUH MOBEPHYICA % wna3to» [3, c. 13]. Mecr minyBanus
PYKH, XapaKTepHHil [JA IIPe/ICTABHUKIB BHCOKUX COILiaTbHAX BEPCTB, YACTO 3yCTPiIa€éMO B ONHUCAX He-
Bep6aJsbHOI KOMYHiKalii dieHiB pogunu reHepata Gnanuuna: (5) «Ilodoiids nozdoposamocs ¢ cynpyeot
w MoNe10BaTh y Hell UKy, on (eenepan Enanwun) samemun 6 nuye e€ na smom pas wmo-mo Cauuinom
ocobennoe. <...> Houepu MOZOHLIH ¢ HuM IIOLETOBATHCA; MYM TOMS U He cepOusUct Ha He20, HO BCE-
MKy u mym 0bla0 mosce Kax 6o, wmo-mo ocobennoe» [3, c. 39].

T'aBpuao Aprarionosny Ipoaria (I'ana) — vosonuit 6inHUiA TBOPAHVH, AKUI € AMOITHUM YMHOBHUKOM
cepeNHbOI JaHKu. BiH 1e He HABYMBCA MPUXOBYBATH CBOI HEJIOMIKY, AKi BIIBHAIOTHCA 3aBIAKN 0COGJIUBOC-
TAM HeBepOAJIbHOI MOBENIHKY MepcoHasa. ['aHio BimpisHAOTH 3AWi MOTIA, HEN[UpPa MOCMINIKa, 10 BHU-
paskae INIy3yBaHHdA, ipoHil0 4 HeNoBipy, iHTPHUTY, Ta Ipyo6i EeeTn. Tar, 306pasKy09 MOMVIAN, YCMIIIKY
lani, HocroeBebkuit 3asHauaB: (6) «B nepednior edpye 60utén monodos wenosex, ¢ Oymazamu 6 pyrar.
Kamepdunep cman cvumams ¢ neeo wyoby. Moaogosi ge.10Bek CEOCHT 11234 HA KHA34... ['aspuia caywan
BHUMAMENDHO (KamepOunepa) H MOTIAJBIBAT HA EHA3A ¢ OOJIBIIAM JTI000MBITCTBOM... Tonvko Y.IbIOKA
e20, npu écell e¢ JIOOE3HOCTH, ObLLQ WMO-MO Y CAHIIKEOM TOHEA, 3y 0Bl BBICTABIAIHCH NPU IMOM MO~
MO YA CAUUKOM HCEMUYHCHO-POBHO; BITIAL, HECMOMPS HA 6C10 BECETOCTH U 6udumoe MPOCTOYIIHE €20,
OvLL 4MO-MO Y caumwkom IMPHETaTeH H HenbITylomy 3, c. 12]. (7) «[aspura Apdaruonosur monuam
w eMOTpe.T IPe3puTeabHO» [3, c. 266]. (8) «— Yousumenvrno, — cxasan I'ans, — u daxce ¢ cosnanuem
€60€20 HABHAUEHUS, — NPUOABUL 0K, CMEACH HACMENLIHBO» [3, c. 18].

laBpuno AppanioHoBUY, AK i iHII YMHOBHUKYW, HE3BAMKAIUN HA MOJOIUN BiK, yi#e BCTUT yCBiTOMUTH,
AR BJAMITOBAHI YMHOBHUITbKI KOPYTIIiiiHI cXeMU, Ta MOJI0OUTH «JIeTKi» rpomi. [lodbaunBnmu mavry Kymiop,
[0 TOPATH, BiH HamMarascs, AK Mil, CTPEMYBATH CBOi Ilepe;RMBAHHSA, aje BCe K TaKW 3HEIPUTOMHIB Bif
yeBimomnenHsa Takoi Brpatu: (9) «I'ans, 60 gipare, co masnodi 6 pyxre u ¢ nepuamramu, cmosi nped Hew
MOLUG U OE30TBETHO, CEPECTHB DYEH H €MOTDPA HA oroHb. BezymHada y.bi0ka 6poduna na ezo 0.1eJHOM
kak mi1arok gaume. Ilpasda, oH He MOr OTBECTH I.1a3 OT OTHA, OT 3aTIEBHICHCA MATKH; HO, KA3ALOCY,
UIMO-MO HOB0E B30ULTLO eMYy 8 DyuLy; Kar 6YOmo on HOKIAICA BbIAEPKATH MBITKY; 0H He JBHTAJICA C MeC-
Ma; 4ePe3 HeCKOALKO MeHOBEHUT, 6CEM CALO SCHO, YMO OH He NOUIEM 36 nauKol, He rowem udmu» 3,
c. 96]. (10) I'ans ¢ cunoti ommonrnys Pepoviugenra, NOBEPHYACS U NOWER 1 O8EPSM; HO, He CHEJIAB
H JBYX HIAroB, 3aIIaTaJCA H TPOXHY.ICA 00 mo.1. — O0Mopok! — saxpuuanu wpyeom» (3, c. 97]. Orixe,
OamaHHA IPUXOBATH XBUTIOBAHHSA Ta [ePeRUBAHHA 3 IPUBO/IY BTPATH BEJUKOI KIIBKOCTI IPOIIeil mpusBe-
JIO JI0 HETIPUTOMHOT'O CTaHY IIbOT'0 MOJIOJIOT0 YNHOBHUKA CEPENHbOI JAHKH.

[Tomix mpyropAnHUX TepcoHAakiB, 6e3 AKMX omuc coliaibHOl cuctemMu Pocii octannboi Tpetuau XIX
CTOJIITTA OyB G HEOBHMM, IPE/CTABIEHO 06pa3 ApiGHoro dnHOBHNKA, JIyK aHa Tumopiiiosnua Jlederesa
[10], comianbhuii craryc axoro . M. [locToeBebkuit XapaKTepusye Tak: (11) «...newmo 6pode sackopysro-
20 6 nodvsuecmee wurosnura» (3, c. 109]. Anamisyioun fioro BepbaibHy i HeBepﬁaJIbHy HOBEJIiHKY, MOKHA
3pOoOUTH BUCHOBOK IIPO Te, IO Iie JIINHA HedecHa, XUTPa, YIecanBa, MIIady3sHuk, o0Manmmk. Moro mo-
TJIAJ i iHTOHAIiA MOBJIeHHA Hemupi, minecausi, meeru yiecausi. Komm Jlebenes onnHAeThea mepes Jio-
IWHOI0 B BUITUM COIIIAILHUM CTATYCOM Ta/abo mepej 6arartieM, ioro rHiB MepeTBOPIOETHCA HA YI€CAUBICT:
(12) «Jlebedes momobocTpacTHo H KAJHO NPONOIKAT 3ACMATPHBATE eMy B I1a3a... — Pasnodywmnor yoc
ouens cmaau-c, xe-xre! — MOTOOOCTPACTHO OCMETHICA 0% 3amemumsy [3, ¢c. 109—111]. Ilix uac posmoBu
BiH IIOCTifiHO CIIECKY€ PYKaMi, MaHepHO THCHeThes i KpuBaAeTheA: (13) «— A meneps muaruwornuur
¢ JUMWKOM PAZOM NOTYUUMb NPULOOUMCS, U MO, N0 Kpatinel mepe, o, 20cnodu! — BCILIECHY.I PYKaMH
wurosnur» 3, c. 4]. Tara BigBepTO JecTHBA MiMiKa Ta MECTHKYJIAIIA He BAJUINAITHCA HEIOMiYeHVMH:
(14) «/lebedes 3arpuBaaIca u 3agopoouica. <...> — Jlebedes onATH 3aKEPUBIAICA, HONAL XHXHEATD, I10-
THpAJI PYEH, 0ace, HaKOHeY, PACTHXAICA, HO 6CE ewyé He Pemaaca wmo-Hubyos BHITOBOPHTD... — Kussv!
Cusmenvuetimudi xns3v! — saxopoomaesa onsmo Jebedesn [3, c. 173]. Iuroau JlebGemeB crmpasmi Bif-
qyBa€ KaATTs, JOKOPH COBicTi, aje He MOKe BiIMOBUTHCA Biji cBOEI TArM 061ypuTH Korock: (15) «— U3
camoymanenus, — npouenman Jlebedes, 6cé boaee u MOKOPHee MOHHEAA cBOeK roaoBod» [3, c. 109].
(16) «— Hemunnas npasda, eawue npesocxrodumenvcmso! — meépdo u nenoroaedbumo omsemua Jebedes,
NPAI0KEAB PYEY E cepany... | — Huzok, ansor! — sabopmoman Jlebedes, navuunas yaapars cedsa B rpyab
H BCE HHKe H HHKE HAKJIOHAA roaoBy» [3, c. 160]. (17) «/lebedes qasme pyru c.10:k1.T, EAK OBI B MOJTb0OE»
[3, c. 250]. ®@. M. ITocroeBchkuii cBoepifHO 306pakye eMix Jlebemesa: (18) «/Iebedes ocasmyncs u, yeu-
0es 1KHA3SK, CTOAT HEKOMOPOe 6PEeMS KAK Obl MOPAKEHHBIH IPOMOM, nomom OPOCHICA 1 Hemy ¢ H0J000-
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CTPACTHOIO YIBIOKOH, HO Ha Jopoze OIATH KAk ObI 3aMep, npozoeopus enpouem: — CH-cH-cHATEIbHEHIIHH
kHA3b) [3, c. 105]. Kouu Bin nymae npo rpomii: (19) «— Hy som-c, amo wmo nasvieaemces caed-c! — mo-
THpaA PYEH, HECIBIIIHO cMeAred Jlebedes» [3, c. 251]. JlebeneB mano6.1uBo i, BogHOYAC, YI€CIUBO, HABITH
3HEBAKJINBO MOBOJUTHCA i3 TUMH, XT0 Ma€ rpomri. Kouw He BUXomuTh 3aayMaHe iM IoraHe [iJo, BiH Ha BCIX
KPUYMTD i TYynoTuTh Horamu. lle xaparTepusye ioro Ak JOJUHY CIAA0KY.

BucnoBkn. Takum unnoM, y pomani . M. [TocroeBebkoro «ImioTy € 1isa cucTema onucy HeBepOaJIbHUX
3aco0iB koMyHikaliii mepconais. Lli 3aco6u Mai0Th BamIMBe 3HAUEHHSA B eKCILIIKAIlil IXHBOTO COIIaTLHOTO
CTaTyCy B XyHO:KHBOMY TEKCTi i y IpoIieci MogaHHA HiATeKCTOBOI iH(popMalii. 3a TOIOMOT00 TOHKO II0-
MiYeHHX aBTOPOM KeCTiB i MiMikM ITepcoHam® ofpasy crae BrisHaBaHuM. D. M. [locTOEBCHEMII IPHCTOCOBYE
HafABHI B KOMYHIKaTUBHIl TOBe/iHII Jiofieil HeBepOaabHi Ta HapaBepbasibHi 3ac00U 10 XapaKTepHUX 0CO-
GJMBOCTE, SRUTTEBOT MOBUITIT KOFKHOTO 3i CBOIX IIEPCOHAMIB, #OT0 poJIi ¥ TBOpi. ¥ pesyibTaTi MpoBeIeHOTOo
anaJgizy moganoi @. M. loctoeBchbkuM cucTeMu omicy HeBepOaJbHUX 3aC00iB KOMYHIKAIIii MepCoHAaKIB 3i
CTATyCOM JIeP:KABHOTO CIY:&OOBIA y PoOOTI BUSHAYEHO KECTU # MiMika, IO XapaKTepusyoTh TeHepaJa
IBana EnanumHa Ta YieHiB iforo ciM’i (MaHipHiCTh, AOTPUMAHHSA CTATYCHAX HOPM IIPUCTORHOCTI, 3AATHICT
KPUTHYHO MUCJUTH, JOMUTINBICTS); unHOBHUKA ['aBpuia [Borina (aMGiTHiCTE, HEMUPiCTh, HEBBIWINBICTS,
HeJIoBipa, ipoHivHicTh, arpecia); unHoBHUKA JIyk’aHa JlebGeneBa (yiecauBicTh, J€CTOII, HECTPUMAHICTS,
HedecHicTh). Mectn i MiMika renepasa Gnanunna it ynHOBHUKIB ["aBpuia IBoarina ta Jlyr’ana JleGenena
XapaKkTepusyTh PiBHUX JIOJIeH, AKi mepeOyBaTh Ha nep#aBHii caym6i. HeBep6aabHi Baco6u KoMyHika-
11il YMHOBHUKIB, 3araJoM, BiIIOBIJAI0Th IXHbOMY COIliaIbHOMY CTATyCY Y POCIfiCbKOMY CyCHiJIbCTBI OCTaH-
HboI TpeTuHU XIX cTOXMITTA, BOHU IepeJaloTh IOYYTTA Ta €MOLil IepCOHAKIB, JOIOBHIOIOTH i BUpasHilIe
BUCBITJIOIOTH iXHI0 BepOaJbHy MOBEIiHKY, 0cobiauBocTi xapakTepy. lle moriubmaoe posyMiHHSA, 3 0qHOIO
6oRy, iHOMBiMyaJsbHOCTI 00pa3iB, momoMarae GilbII ACHO, KBABO 1 BUPA3HO CIPUIAMATH iX, 8 iHIIOTO, —
XapaKkTepusye collialbHO-KOMYHIKATHBHY CIIEIU(IKy POCiiChKOT0 YMHOBHUIITBA, BiOMBAI0OYN 3BUYHI MOB-
JIEHHEBO-II0BE/[IHKOBI CUTYAIlil OIIUCAHOI eToXu.
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NON-VERBAL MEANS OF COMMUNICATION AND REFLECTION OF THE SOCIAL STATUS OF OFFICIALS
IN F. M. DOSTOYEVSKY’S NOVEL «IDIOT»

Summary. The main purpose of this study is to analyze the skill of Fedor M. Dostoevsky in depicting non-verbal means
of communication that can reflect the social status of officials in the novel “The Idiot” by using language units. The object
of study is language units that indicate the behavior of officials of different levels: high level (General Ivan Fedorovich
Yepanchin), middle level (Gavrila Ardalionovich Ivolgin) and low level (Lukyan Timofeevich Lebedev). The subject of the
analysis is the common and different features of non-verbal communication of these officials, which characterize the com-
monality and differences in their social status. An analysis of the system for describing the non-verbal means of communi-
cation of characters with the status of a government official was the result of this study. Gestures and facial expressions
characterizing General Ivan Yepanchin and members of his family (primness, observance of status norms of decency, the
ability to think critically, curiosity); official Gavrila Ivolgin (ambition, insincerity, impoliteness, distrust, irony, anger);
official Lukyan Lebedev (subservience, flattery, intemperance, dishonesty) are established in this work. The article con-
cludes that the description of the non-verbal behavior of the characters in a work of art is important in the explication of
their social status, hiding part of the subtext information. With the help of gestures and facial expressions, the character
becomes recognizable. Fedor M. Dostoevsky adapts the paraverbal means available in the communicative behavior of peo-
ple to the typical and characteristic features, life position of each of his characters, his role in the work.

Key words: non-verbal means, communication, gesture, facial expressions, social status, official, artistic character,
Fedor M. Dostoevsky.
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